MAPISA IBAHUEHKO

JIbBIBCbKWM JEP)KABHUI YHIBEPCUTET BE3IEKHM KHUTTEASLIBHOCTI,
YKPAIHA

META®OPUYHA AKTYAJIIBALIA ITIOYATKY

AK HEPEJIOMHOI'O MOMEHTY ITPOCTOPOBO-HACOBOI'O
KOHTUHYYMY Y XYJIOXHbBOMY JUCKYPCI

Certain linguistic community world conception can be identified through metaphor
mechanisms. Associations in turn based on subjective experience, which coincides with the
culture experience to which the individual belong.

The fulfilled analysis showed that the targets of start metaphoric actualization as turning
pointin the space-time continuumare the next: birth, actualized with the help of verb to enter
as “to appear in new place”. In group of space — time continuum metaphors “start — end”
compared with the alphabet, building elements. In other cases start is expressed as a “zero
point” or “world go”.

The start afresh from fundamentals metaphorized as the mould break or the turn ofa new
leaf. Insome cases this phenomenon is actualized with the help of lexeme back and clean.
The begining of new professional activity expressed by the verb to break which emphasize
on the manner “strongly, thoroughly, forever”. In some examples the object of fresh start is
learning process, expressed through the parts of the body or artifacts and their properties.
Different socialevents suchas war, epidemic which are metaphorized as exploison, eruption.
In some cases, metaphorization is based on “action-start” associations, as in examples about
sport games, military actions.

A successful start associated with right action or upper position as “right” or “flying” start.
Metaphorization formed through association with physical processes aimed at structural
change (to break, to cut, to crack, to hit); moving in space (to fall, to spring, to enter, to jump,
to open). Main characteristic features of these actions are exactness, suddenness, rapidity,
one-time, limitedness etc.

Key words: anthropocentrism, anthropocentrism, metaphorisation, start-end, space-time contin-
uum, zero point, world go, exploison, eruption, games and military actions actualization.

Spos6b postrzegania $§wiata okreslonej spotecznosci jezykowej mozna ustalic poprzez
badanie mechanizméw metaforyzacji, majacej charakter antropocentryczny. Asocjacje z
kolei powstaja na drodze subiektywnych do§wiadczen pokrywajacych si¢ z bagazem
kognitywnym i systemem warto$ci danej jednostki.

W wyniku przeprowadzonej analizy ustalono, ze obiektami opartej na metaforze aktualizacji
poczatku jako momentu przelomowego w kontinuumczasowo -przestrzennym sg narodziny,
werbalizowane przy uzyciu czasownika to enter ,pojawiac¢ si¢ w nowym miejscu”. Grupa
metafor czasowo-przestrzennych ,poczatek-koniec” jest poroOwnywana z alfabetem,
elementami budowli. W innych kontekstach kosmologicznych poczatek jest wyrazany jako
Lpunkt zwrotny” lub ,poczatek wszech§wiata”.
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Semantyka poczatku ulega frazeologizacji poprzez obraz destrukcji materii i innych
konceptow (angielskiczasownik to break posiada dodatkowe znaczenie nowej aktywnosci
zawodowej czlowieka). Poczatek procesu nauki natomiast jest 0znaczany przy udziale
kodoéw somatycznych, przestrzennych oraz z zastosowaniem artefaktow.

Rome wydarzenia losowe i kataklizmy, w tym wojna, epidemie i in. w sensie
metaforycznym sg utozsamiane z wybuchem, eksplozjg. W niektorych przypadkach
metaforyzacja opiera sig na asocjacjach ,,czynnos$é-poczatek” w s ytuacji konceptualizacji gier
sportowych lub dziatan wojennych.

Stowa kluczowe: antropocentryzm, metaforyzacja, poczatek-koniec, kontinuum czasowo-
przestrzenne, punkt zwrotny, poczatek wszechswiata, wybuch, eksplozja, konceptualizacja
gier, dzialan wojennych.

JlronuHa sIK Cy0’€KT MOBIJICHHEBOI AISUTHHOCTI TIOCTIMHO «IIPOEKTYE» HABKO-
JIMITTHEO JIMCHICTh Y MOBY 4epe3 TIOPIBHSHHA Ta OTOTOXHEHHS aOCTPaKTHOTO 3
KoHKpeTHUM. Lle i € y 3arajJbHOMY BUIIISAI MeXaHi3M MeTadopH, CIIOPITHEHUH 3
MeXaH3MaMH aHaJIOTii.

Pobora cTpykTyp JFOICHKOrO MO3KY MOJSITAE Y MOCTIMHOMY TIOPIBHSHHI Ta
BIlIIIYKYBaHHI CTUIGHUX PHUC Yy, HA TIEPIIHA TIOTIIS, a0CONIOTHO TMPOTHICIKHIX
cyrHocTsX. Taki MeTaopuiHi KOHCTPYKLi Jaf0Th 3MOTY MEPEOCMHUCIUTH CBIit
TIOTJISIT HAa BioMi 00’ €KTH, 110 OIHEHI uepe3 i 00’ exktu. MeTadopa 3MyIye
Hac Oa4uTU ONIHI pedi 3aMiCTh IHIIMX, AKi MOCTAIOTh Y MPSIMOMY 3HAYEHHI SIK
JIOTIOMDKHI CTPYKTYPH, SIK KITIOY 10 PO3yMiHH .

3a CBOEIO IPHPOIO0 MeTadopa AaHTPONOMETPHIHA®, OCKITEKH 6a3yeThCs Ha
ACOIIATUBHKX 3B’s13KaX JIFOJACHKOro MOCBiMy. Taki acoriaTuBHi 3B’ I3KH € €THOC-
nermpiaHIMY, i, TAKUM YUHOM, MeTadopa YHAOUHIOE CHCTEMY IIHHOCTEH IieB-
HOrO Hapody. Binmrak XapakTep CBITOCTIPHHHATTS TIEBHOI MOBHOI CIUTHHOTH
MOXXHa BHUSIBHTH IIIIIXOM MEXaHBBMIB MeTadopusalii. Acolalli CBOEH Yepror
IPYHTYIOTBCSI Ha CYO’ €KTUBHOMY JTOCBIiMi, SIKW 30ira€ThCsi 3 JOCBITOM KYIbT Y-
PH, 110 SIKOT HAJIC)KUTh THIMBIT .

O0’€eKTOM JaHOI CTATTi € NOYAMOK, K TIEPEIIOMHAA MOMEHT y TIPOCTOPO-
BO-4aCOBOMY KOHTUHYYMi OYTTSI JIFOIHHIL.

IIpeaMe TOM TIOCTAIOTh MEXaHBMH MeTahOPUIHOI aKTyaTi3alli JaHOTO K-
CTPAIHIBICTUYHOTO (PEHOMEHY.

MeTo10 faHOi CTATTi € aHani3 ocoOnMBocTed MeTadopruiHOl aKTyam3alii
nouamky y cydacHid aHriHChKii MoBi. Cepeji OCHOBHHX 3aBJIaHb CIIi BUIUTHTH
HACTYIHI: BU3HAYUTH CEMAaHTHUKO-OHOMACIOJIOTTYHY CYTHICTh HOYamK)y; BUSBUTH
MeTadopy, MO aKTyaIBYIOTh 70YamoK B aHTIHACHKINA JIHMBOKYJIBTYpI; BCTAHO-
BUTH 3aKOHOMIPHOCTI YTBOPEHHS AaCOLIaTHBHUX 3B’ SA3KIB, IO CTAaJd OCHOBOIO
LISl yTBOPEHHS MeTadop.

1 0. Bakcauckuii, E. Kyuep, Penpesenmuposanue peanbHOCML: KO2HUMUBHBIT NOOX0O,
Mocka 2011, c. 140.

; B. M acnoga, Jlune goxynemyponozusi, Mocka 2001, ¢.208.
Ibid.
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ba30B0I0 XapaKTEPUCTHKOIO JIFOJICHKOr0 OyTTS € HOro KpaTHICTh, TOOTO Ha-
SIBHICTh YIiTKHUX TPOCTOPOBO-YACOBUX PaMOK icHyBaHHs mepeOiry momit. Hemu-
Hy4YUMU JUIS JIIO/IMHH, SIK JKHBOI ICTOTH, € Tepioau (MOMEHTH)BUHUKHEHHS, CTa-
HOBJICHHS Ta 3arHOCIi .

[TomiOHa KpaTHICTH, BIATIOBITHO MO TOTJBIAIB €K3WCTCHINAIICTIB, BUSBIIS-
€ThCs y CaMiil CYTHOCTI iCHyBaHHS B3arali, a JIHOJCHKOrO 30KpeMa’. 3 iHIIoro
00Ky, KIHIIEBICTh, CMEPTHICTh ICHYBaHHSI BW3HAYAE «CTPYKTYPY» OCTAHHBOTO i
TPOHIBYE BCE HKUTTS TOAMHH . CBOEIO UEPro0 KHITS MUCIUTCS SK JAHIFOKOK
TOJTii, TIepeXoy Bil OJHOTO CTaHy ICHYBaHHS JO IHIIOTO, MEPEeKUBAHHS PI3HO-
MaHITHEX eMoltiii . KokHa Tofisi BUBHAYAETHCS Ta XapaKTePH3YEThCS 4acoM Ta
MictieM. BinnaneHicTs omHiel moii B iHITIOI MOXKHA BHPA3HWTHU 32 JOTIOMOTO0
TPOCTOPOBO-YACOBOrO iHTEPBATY". 32 TAKHX YMOB IOYATOK MHCIHTHCS SIK MO-
MEHT Cy0’€KTHBHOTO BITUYTTSI HAPOJKEHHS, PO3BUTKY OY/b-SIKOTO MPOLECY, 110
YCBITOMIIFOETHCS CTIOCTEPIradeM.

Toukoro BINJIKY >KATTEBUX TOAIN JIFOMIUHM € HAPOKCHHSI. 3 TOYKU 30py
¢iororii — 1e mporec BUXOMY 13 TUla Marepi, MOYaTOK CaMOCTIHHOTO iCHyBaH-
us . Dinocodchka HAyKa TPAKTYe Ll (PEHOMEH SIK BUSBICHHS, BHPAJKSHHS Tpe-
JIMETY, HaGYTTS «30BHIHIX» (POPM ICHYBAHHS, NOYATOK (DYHKIHOHYBAHHS .

Tak, B aHMIIICEKOMY MPHCIIB’T IOYATOK HOBOT'O KUTTS METa(opu3yeThCs
NUIIXOM aKTyaJi3arii siiepHoi ceMu npeiukata to enter«Bxoaury, B’ bKakaTmy:

There is butone way to enter this life, but the gates of death are without
number [PDV : 225].

B3aemoakryanizamis HOpMATHBHOI Ta KOHTEKCTyaJbHOI ceM BimOynach,
OUYCBHIHO, B ACOIATHUBHIA IUIONIMHI «3’SBJIITHCH Y HOBOMY MICIID.

JliofuHa € iCTOTOK KONEKTHBHOKO, €IEeMEHTOM CcoLiyMy'', a oTike, ii izmu-
HUII Ta IHTENEKTyallbHUH PO3BUTOK, OCOOWCTICHE CTAaHOBJICHHS MpOTIKAE T
BIUTMBOM COIalibHUX (pakTopiB. 3 iHIIOro OOKY Iiei mporec He € OJHOCTOPOH-
HiM. JIt0MHA-0COOUCTICT TaK YH HAKIIE € YYACHUKOM COLIAJIbHIX MPOLECIB.

[TogaTok Takmx HETATHBHUX COIAJIbHUX SIBWII, SK CIIeMisd, BiliHa, aKTya-
J3YETHCS SIK «BUOYXHYTH, CTAaXHyTI»:

The Plague broke out in London that Summer, and hundreds died [ODCIEI :
35];

4P, HexapTt, Couunenusi, Mockna 1989, c.654.

% K. Cap1p, Dx3ucmenyuanuzm —smo 2ymanusm, Mocksa 1989, c. 325.

® M. Xaiinerep, Bpems u 6oimue: Cmamuwu u svicmynaenus, Mocksa 1993, c. 447,

"' C. €xoB, Teopis fimosipnocmeli, Mamemamuuna cmamucmuxa i unaokosi npoyecu, Kuis
2001, c. 140.

8 1. KanbHoii, Qunocogus: Yueonux, Mocksa 2002, c. 447.

K. Sleniepc, Hcmoxu ucmopuu u ee yeab. Cupicn u nasnauenue ucmopuu, Mocksa 1991, c.
527.

01 Ckup6ek, Hemopus punocodus: Yuebroe nocobue, Mocksa2003, c. 715.

Y Cospemennas sanaonasn dpunocogus: Cnosaps, Mocksa 1998, c. 544.
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War was, so to speak, floating in the air, andwas each moment expected to
break upon the two leading nations of the Continent [LMAGG : 131].

MiecnoBo to break HomiHye TOIIKOMKEHHS CTPYKTYpH B IIMPOKOMY 3Ha-
YeHHI, SIKE, K TPaBWIO, CYNPOBOKYETHCS PI3KMM 3BYKOM 1 BiTOyBaeThCs patr-
TOBO, HecnoniBaHO. Y mporueci Metadopu3ali Taki TEXHUHI XapaKTePUCTHKU
MPOEKTYIOTHCSI HA a0CTPaKkTHI 00’€KTH, TAKUM YHHOM, TMIKPECTIOETHCS IXHIN
PYHHIBHHI TOTEHITA.

O0’€KTOM OKpeMUX KOHIENTyaJIbHUX MeTadop € mpuiiom bki. Y iHBeHTa-
pU30BaHMX HAMHM TNPHKJIAJaX TOYATOK CIOKMBAHHS TIEBHUX NPOMYKTIB Xapdy-
BaHHA aKTYaJlBYeThCS depe3 crociO, sKkuid 00yMOBJICHHN CTPYKTYPHAMH XapaK-
TEPUCTHKAMH OCTaHHIX. Tak, BIIKOPKOBYBaHHS INAMIAHCHKOIO CYIPOBOKY-
€ThCS XapaKTEPHUM 3BYKOM Ta IHKOJM YaCTKOBMM BHBEP)KEHHSIM BMIcTy. A0o,
HamnpuKjaJ, HEeOOX|IHOI0 yYMOBOIO CIOXKHBAaHHS TOPTY € HOro pospizanui. Y
MOJIaHNX HIDKYE TIPUKIIAJaX TIOYaTOK aKTYaiByeThCs K «BHOYX Ta Bill pi3aHHS»:

Let’s explode a bottle of champagne to celebrate [CCDPV : 25];

As Veronica cut into her birthday-cake, everyone cheered and clapped
[AEJS : 86].

Vokusanns giecyoa to fall st BupaskeHHs movaTKy MpHiioMy bKi, O4eBH-
JTHO, 3yMOBJIEHE THM, IO i Yac CIHOXKHMBAHHA XapuOBMX MPOIYKTIB JIOJMHA SIK
MPaBWIO CXIWIETHCS HAJ TapuUIKO0. bilbllie TOro, OCKUIBKHM NAJiHHSI O3HAYAE
MepEeMIllIeHHsT B TIPOCTOPI 3 XapaKTEPHOK HOMY IIBHJIKICTIO, TO 1 MOYATOK Xap-
YyBaHHS aKTYyaJi3yeThCS BIIMOBINHO SIK «PaNTOBUH, CTPIMKHIDY:

A meal had been prepared. | fell to with ravenous appetite [LMAGG : 120].

[TowaTu perymspHO 3JIOBKHMBATH aJIKOrOJEM, SK TPAaBWIO, HAMAralO4uCh
BTCKTH BiZl POOJIEM aKTyali3yeThCsl 3a JONOMOroo Jieciosa to hit:

Jed s hitting the bottle again. He’s been hitting the booze for a week now
[ODCIEII : 76].

[Tononanns KOMYHIKaTHBHHX Oap’epiB, IO 3a3BUYAil BUHUKAIOTh Yepe3 Bi-
JCYTHICTh PO3YMIHHS MDK YYaCHMKaMH CIUIKYBAHHS, SIKE BWHHMKA€ Ha TPYHT1
COLIAJIbHUX, TOMITHYHUX, PEJNriHuX, mnpodeciiHnX BIIMIHHOCTEH, SIKi TIOpO-
JUKYIOTh Di3HE CBITOBITUYTTS, CBITOPO3yMiHHS, CBiTOIIISA B3arami. bap’epu y
CTIUTKYBaHHI MOXKYTh BHHUKATH 4Yepe3 HIMBiAYyalbHiI MCHXOJOTTIHI OCOOJMBOCTI
THX, XTO CTIUIKYEThCS (HEOBIpa, Tino3pa Ta iH.).

[Togomanns Takoro 6ap’epy — MOYATOK CNUIKYBAaHHS aKTyaiByeThCS y Ha-
CTYNHOMY TIPUKJIAA1L:

Tomis outgoing. He’s always the first one to break the ice at parties [OFW :

28].

VY 1pOMy NpUKIIaAl KOHIETITYaJIbHOI MeTa(opu «I04aTOK» MOPIBHIOETHCS 3
TIPOJIOMITFOBAHHSAM JILOY, IO 3arajioM CHUMBOIIBYE MOMONAHHS COIabHUX (o-
pMasbHOCTEH, ynepemkeHocTi. [louaTkoBe 3HAUEHHS IHOTO BHpa3y «IpOOMBATH
NUSIX TS TOTO, MO0 IHII MOTJIM MPOMTH CITTOM», O3HAYAE, 3BICHO, TIPOJIOMITIO-
BaTH JI, 100 YOBHM MOIJIM IUIMBTH. B)KMBaHHA y TIEPEHOCHOMY 3HAYCHHI J10-
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CUTh AaBHe 1 Oyno 3ammcane cepoM Tomacom Hoprom y iioro mepexnani 1579
poky: Plutarch's Livesof the noble Grecians and Romanes: "To be the first to
BREAK the Ice of the Enterprize." Jlvie B KiHig 17 CTOMTTS 1ie# BUpa3 oTpH-
MaB TONIMPEHHS B 3HAYCHHI «BCTAHOBUTH PO3KYTICTH y COLIAJHLHO HE3PY4HIN
curyarri». Hanpuknaz, Teip Camroens birnepca Hudibras, 1678: " The Oratour -
At last broke silence, and the Ice."". Uepe3 mesikuii gac, mcIist HOSBH KOpa6tiB
JbOIOTIOMIB TepMiH 'ice-breaker' movamu BHKOPHCTOBYBATH CTOCOBHO OY/Ib-
SIKUX COIJAJIbHUX IHINIATHUB, METOI0 SIKUX OYyJ0 3HAHOMWTH JIFOJield OIHOTO 3
oganM. Y 1883 pori Mapk TBeH BHKOpUCTAB Iieii TEPMIH camMe Yy TOMY 3Ha4Y€HHI
y «Life on Mississippi»: "They closed up the inundation with a few words -
having used it, evidently, as a mere ice-breaker and acquaintanceship-breeder -
then they dropped into business."**.

Okpemi rpoMajichbKi 3axoau Mo3dasieHi (GopMalbHOCTEH, TaKi sIK BEUIpKH,
MIKHIKK, TAaKOXX BUCTYMAIOTh y POl 00’ €KTiB 1li€i MeTadopu:

We kicked off the party by singing rowdy songs [CCDPV : 194].

[TomomanHs Hampyry, HEBM3HAYEHOCTI BHPAXKAETHCS 3aBISKH aKTyalli3arii
simepHol ceMu fiecioBa t0 KiCK «CHIBHO BIapuTH, KOIHYTH HOTOIO, SIKE CBOEIO
YEpror HATOJIONIYE HA MaHEpi CIIUIKYBaHHS, TOBAPHCHKOCTI, BICYTHOCTI OY/Ib-
akux QopMansHOCTEH, OQimiiHMX Oap’epiB, Ta MITBEPAKYETHCS BXKHBAHHIM
NpUKMETHHKAa rOWdy «rpyOuid, Bysibrapauiny. O4eBHIHO, Mporiec MeTadopu3arii
BiTOYBCS Y aCOLIATUBHIA TUIONMHI «TI030aBJICHNN KyJIbTYPH, BUXOBAHHS.

3 iHmoro 00Ky MoyaTy po3MOBY 3 METOIO BUCJIOBIICHHS CBOIX CTIHKUX Tiepe-
KOHAHb MeTa(opusyeThes sK 10 start a hare. MIMoBipHO MeTOKO HOPIBHESHES PO3-
MOBH 13 3aiilleM, Ha SKOTO TIONIOE XWKAK, € TparHeHHs HATrOJIOCHTH Ha
HaB’SI3IIUBI MaHepi CIIBPO3MOBHIUKA, SIKWIA TOBOPUTH TOCTIXOM, HETIEPEKOHIMBO:

It was annoying though, for the bank to produce these bonds decades after
the event and start a hare running [ODCIEII : 137].

AOGCOMIOTHO TPOTWICKHOTO 3HAYCHHS, MOPIBHIHO 13 MOJAHWM BHILE, Ji€-
cioBo to Kick HaOyBa€ y HACTYIHOMY KOHTEKCTI:

Tom kicked off in the last game. Now it’s my turn (started) [CCDPV : 193].

VY naHOMy BHIQAKY MOYATOK HOMIHYETHCSI BUKOHAHHSM Jii, sIKA € TOYKOIO
BIIJTIKY CHOPTHBHOI Tpu. Sk Bimomo, rpa y ¢yrOoN MoYMHAETHCS 3 yaapy To
M’s9y, 3 LEHTPAJbHOI TOYKH MO, 3a TaKkux YMOB MeTadopm3alisl BinOynach
3aBIISKH YTBOPSHHIO ACOMIATUBHOTO 3B’SI3KY «yHdap-TIOYaTOK».

3a TUM CaMMM TPUHLKIOM AKTYal3YeThCsl €KCTpPAJHrBaJbHUN ()EHOMEH y
HACTYIHOMY TPUKIIaIi;

The first was to launch military action immediately against Yugoslavia; the
other was to talk and no one was yet ready to press the button [ODCIEI :145]

Bupa3 to press the button y naHoMy KOHTEKCTi aKTyai3yeThCs K MOYATOK
snepHoi BiiHM. BiH IIMPOKO BXKMBABCS Y YacH TaK 3BAHOI «XOJOHOI BIHHW,

12 3. Donovam, Hudibras and its literary context, Birmingham 1972, p. 277.
18 M. Twain; Life on the Mississippi, N 2000, p. 624.
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KOJIM TOJIOBH JiepkaB-arpecopiB, PansHcbkoro Coro3y Ta AMEpPHKH MOLIIH iHi-
IFOBATH TIOYATOK SIAEPHOI BIHU «HATHCKOM KHOTIKIY, TOOTO 3aIyCKOM PaKETH.
Ha croromsi nie#t Bupa3 31e0UTBIIION0 BUKOPHCTOBYETHCS y THUX BHITAJIKAX, KOJIH
MOBa e TPO Pi3KY KPHUTHKY, IBKYBaHHSI OYIb-KOTO.

MiecmoBo t0 open 3a cBoiM mepudepiiHIM 3HAYCHHIM IO03HAYAE TPOIEC
YCYHEHHsI TIEPELIKOIU 3 METOI0 JIOCATHeHHsI Oa)kaHoro pe3yibrary. O0’ekTaMu
MOMIOHKX TePEeTBOPEHh Y KOHIENTYaJbHHX MeTadopax, SIK TMPaBmIo, € MO,
nosiBa (BITKPHUTTS) SIKMX O3HAYA€E CTBOPCHHS MEPCTIEKTHB, MOXIIMBICTH OTPHUM a-
TH HOBY 1H(OpMAIIifo.

The play opened with an exciting first act, and then it become very boring
[CCDPV :234].

OBruHNI Tpoliec BIIKPHBAHHA CHMBOJIBYE TOYATOK YOTOCh HOBOTO. Y
HAaIIOMY BHIAJIKy B)KMBaHHS JiecioBa 1O OpPEN HaroJsomrye Ha MacIITaOHOCTI,
3HAYYIIOCT1 OQIiHOT TOAdi, KyIbTYPHOTO 3aXOy.

KoxxHa okpeMa JIfOJIMHA € HIWBINOM, SIKUH TOETHYE TICUXOJIOTIYHI 0COOIH-
BOCTI, 0 (GOPMYIOTH il CBOEPIMHICTE, BIAMIHHICTE B iHIMX Jtojed. [HauBiny-
aJbHICTh BM3HAYAE XaPAKTEP CTABJICHHI OCOOMCTOCTI O HABKOJIMIIHBOI AIHACHO-
CTi, II0 B OKPEMUX BHUIAJIKaX € MPUIUHOIO TIOSBH XBOPOO:

Almost all the psychological ills that a man can suffer spring from self-
doubt [OFW : 343].

HasiBre y peuyeHHI MeTadopHiHE MEPEHECCHHST CTAIO0 MOXIIMBUM 3aBJISIKH
akTyan3aiii sigepHoi ceMu JieciaoBa t0 SPring «ctpudartw, mackakyBaTw». 13
TaKUM CTIOCOOOM MEPEMILICHH B MPOCTOP] 32 AHAJIOTIEI0 TOPIBHIOETHCS TMOSIBA
MICHXOJIOTTYHUX TiepeskuBanb. OueBUIHO, Mpolec MeTadopu3ali BigOyBaBcs B
aCOINATUBHIN IUIONIMHI «3’SBUTHUCH PAlITOBO, HECIIOIIBAHOY.

3HEpBOBaHICTh, EMOITiHHMI rucOanaHc B aHTTHCHKIA MOBI MOPIBHIOETHCS 3
MaJIiHHAM, K€ HOMIHY€ MIBHIIKE TIEPEMIllIEHHS B MPOCTOPI HA 3HAYHI BilCTaHI.
TakuM 9YMHOM aKTyaJiByeThCs PanTOBUI MOYATOK 1 MIBUAKUNA TEMI HAPOCTAHHS
HEPBOBOTO HATIPY>KSHHS:

We fell into fits of hysteria at each other’s antics [CEISE : 102].

VY tBopi JIstoica Keppona «Alice in Wonderland» ronoBha repoinst B1aers-
sl 10 PO3AYMIB, III0 MUCIIUTHCS SIK «BIACTH, 3aHYPUTHCHY:

And she fell to wondering again who her enemy might be [CAAW : 152].

BrxuBaHHS Ji€CTI0BA HATOJIONIYE HA IIBIKOCTI IEPEXOY 10 CTAHy PO3IYyMIiB,
a TaKOX Ha IXHIl 3HAYYIIOCTI, TII00aTbHOCTI. 3 IHITOr0 OOKY, TOBEPXHEBI PO3AYMH,
MPEMETOM SIKUX € TPUBIaJIbHI Pedi MOPIBHIOIOTHCS 13 TOJIOBHAM YOOPOM, III0 HArO-
JIOIITY€ HA JIETKOCTI, HEBUMYIIICHOCTI, HE3HAYYIIOCTI II-Or0 MPOIIECY:

Let’s puton our thinking-caps and decide where to go on holiday. 1t’s time to
put on our thinking-caps, children, and choose a name for the dog [ODCIEI : 156];

If you'd just put your mind to it, I'm sure you could do it [ACC : 189].

Haxkans y KUTTI JIIOAWHA TPHCYTHI TaKi HETATHMBHI COIAJbHI SBUIA S K
KOH(JIKT, SIKMA BHHUKA€E y PE3YyNbTaTi 3ITKHEHHS NPOTWICKHUX IHTEpEeCiB 1



http://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/your
http://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/sure
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TIOTJISITIB, HATIPY)KEHHS 1 KPaiHbOrO 3aroCTPEHHs, CYNEPEYHOCTEH, IO MPU3BO-
JIUTHh JI0 aKTUBHHX Jid, YCKJIaJHEeHb, O0poThOM TommO. Tak, y HW3I BUMAAKIB
niecyioBo tostartrosHadae mouyaTok KOH(IIKTY:

Hey, you! Better be careful unless you want to start something [CCDPV :
308].

Bumesragana koHnenryaisHa MeTadopa yTBOPWIHCH 3aBISKH aKTyaTi3aril
nepudepiiiHoi cemu JiecnoBatostart — «HaKMHYyTHCH HA OYAb-KOTO, IASTI.

B okpemux Bumnajkax cBapka MOPIBHIOETHCS 13 OOMOBUMH JiSIMH, «IIOYATH
CBapKy — BITKPUTH BOTOHbY:

When the reporters opened fire, the film-star was smiling, but not for long
[ODEP : 136];

Ta ixmmi:;

Are you trying to pick a quarrel with me? No, I'm not trying to pick a
quarrel [ODEP : 145].

YacTo mouyaTok MeTa(OpHIHO MUCIUTHCS SIK «II0YaTOK YOroch HOBOTO, TIO-
HOBOMY»:

Nature made him, and then broke the mould (starting afresh from funda-
mentals) [CEISE : 35].

OcobnmBoi excrpecii y BUpa3i TOCSITHYTO 3aBASKA BXKMBAaHHIO JliecioBa to
break, o Bupakae 6a30By 1€t MOMKOIKSHHS CTPYKTYpH 00’ €KTa, Ta IMECHHU-
ka mould «mBapha opma, madaon». Y TakOMy KOHTEKCTI I Ma0JIOHOM Ma-
IOTBCS HA YBa3l CTEPEOTHIH TOBENIHKH, PYWHYBaHHSI SKHX O3Hadae poOWTH
OCh TO-IHIIIOMY, TICTsE TOrO, SIK IIOCh 3/IHCHIOBAJIOCH OJHAKOBO YIPOIOBK
TPUBAJIOTO Yacy.

Tom promised to turn over a new leaf and do better from now on [BTTA :
219].

BucniB “fo turn over a new leaf” yxuBa€eTbesl ISl BUPAKEHHSI HOBOTO TIO-
9aTKy, IO MEPETYKYEThCS 3 OYKBAJIHLHIM 3MICTOM, 00’ €KTOM SIKOTO € KHHTa. BiH
4acTO BUKOPHCTOBYETHCA CTEIM(IYHO JIJIsI ONMKCY 3MiH B OCOOMCTIM MOBEMIHIT,
KOTPi 3AIHCHIOIOTHCS i1 CaMOBJIOCKOHAJICHHA. baraTo mroelt 3MyIieHi 3MiHro-
BATHUCS, SIKIIO JUI HUX BaXKJIMBO, SIKUM € BIUIMB IXHBOI TOBEIIHKM HA B3a€EMOJIII0
3 HIIMMH JTFOJIEMU.

Icnye Bepcis, mo Ockap Yaiib, 3BUHYBaYeHUN y PEIAIMUBI3MI TICJISL TOTO,
SIK OOIIB «TIEPETOPHYTH CTOPIHKY», OJHOTO pa3y CKasas, IO BiH IUPO HAMara-
BCA IIe 3pOOWTH, OJHAK I HE JOCITHYB KiHI CTOpIHKU. BiH, iMOBIpHO, 3areB-
HSIB KPUTHKIB, IO SIK TUTbKH II¢ TPATIMTHCS — BUKOHAE CBOIO 06iH$[HKy14.

BinoOpakeHHs aHAJIOTIYHMX TMPOIECIB 3HAXOAMMO Y HACTYIHHUX TpPHUKJIA-
1ax, B SIKHX JaHMi ()eHOMEH aKTyaJi3yeThCs 3a JOMOMOroro mprciiBHuKa back
SIK «TIOBEPHYTH Ha3aJ, 10 IOYAaTKY»:

143, Pinker, How the Mind Works, New York 1997, p. 344.
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| failed English this term. Well, back to the old drawing-board. [CDDC :
118]

Negotiations have broken down, and it’s back to square one [CAAW : 213]

VY imioMaTHYHHX BHpa3ax «IOYaTH MO-HOBOMY» O3HAYA€ «CTEPTH, 3MUTH,
3aMecTHW» TOOTO 3HMIIUTH yce HeraTHBHE, MOraHe, HeBase, mo Oyio paHine. B
AHTIACHKIA MOBI Il BUPaXKa€eThCs 3a A0MOMOTOI0 JiekceMu clean:

When Bob got out of jail, he started off with a clean slate [AEC : 87];

Rogers hoped he could wipe the clean and forget his failed business
[CEISE : 89];

The boss decided to change the direction of the
company, so he made a clean sweep

and fired all the top management [ODCIEII : 55].

HeBin’eMHOI0 4aCTHHOIO KWUTTS JIIOJWHU € ii JiSTBHICTB: MpodeciiiHa, ocBi-
THsI, comiaibHa 1 T. 1. Tak, y ToflaHOMy HIDKYE TIPUKJIaJi KapMHAJIbHA 3MiHa
npodeciiiHoi crierjamizali aKkTyam3yeThCs 3a JONoMororo npeankara to break:

She is trying to break into journalism [RDM : 23].

Y TakoMy KOHTEKCTI (paxoBe CTIpSIMYBaHHS MUCJMTHCS SIK TIEBHHI MaTepia-
THHUA 00’€KT, TOMI SIK MEepeopieHTallsl CTPSIMOBAaHA HAa 3MiHY HOrO CTPYKTYpH.
Oco0MBOI €KCTIPECHMBHOCTI BUpa3 HaOyBae 3aBJsKH aKTyaniarii nepudepiiHol
cemu giecyoBa to break «BmamyBatuck, BpuBaTUCh». OueBHIHO, Tporiec MeTado-
pvBarii BiOyBaBCcs B acCOIUATHBHINA IUIONMHI «pilllyde, TPYHTOBHO, 0€3MOBOPOT-
HOY, 1110 CBOEIO YEPror0 HArOJIONIyE Ha MaHepi, CTIOCO01 TFOICHKOT JAiISTTBHOCTI.

VYV npodeciiiHiii TiSUTBHOCTI TIOYATOK TIEBHOT HOBOI CIPAaBH aCOIMIOETHCS 13
OpraHB3aIEI0 BIACHOI KOMaHIH:

You can start up your own band (begin, organize) [ODEP : 94]

Now that we 've made the commitment | don 't want to waste any time in get-
ting the show on the road’, the Minister stressed ' [ODCIEI : 261]

[likaBuM, Ha Hamly AYMKY, € TPHKIAJ] KOHLENTYaJbHOI MeTaopH «Iova-
TOK» Y POJIi 00’ €KTa SIKOT BUCTYTAE KHUTA, K JIKEPEJIo 3HAHD:

I passed that test with an A, and I didn’t even crack a book [RDM : 57].

OCHOBOIO MeTa(OpUIHOrO MEPEHECCHH B IIbOMY PEYCHHI € 3BYKOHACIIIN Y-
BaHHA. SImepHoro ceMoro JiecnoBa 10 Crack e «momkoaKyBaTh y CynpoBoIi pi3-
KOTO 3BYKy». 3 iHIIOr0 OOKY, KOJIM MU BIIKPHBAEMO BIIEpIlie HOBY, IIOWHO BU-
JaHy KHATY, MU 9yEMO XapaKTEPHUN 3BYK — «TPICK». Y HbOMY BHITAJIKY IPOIIEC
MeTadopisarli BitOyBCs MUITXOM HaWMEHYBaHHS TPOIECY Yepe3 HOro XapakT e-
PHI pUCH «TOYaTH YUTATH — TPICHYTHW». B yKpaiHCHKiii MOBI €KBiBaJEHTHUM
BUIIE3TaIaHOMY € BUPA3 «TI0YATH YATATH — BIIKPUTH.

Ille B ogHOMY mpHKIazai, 00 €KTOM SKOTO € HaBYaHHSA, I0YAaTOK HATIONETIIH-
BOI, cepHO3HOI Tpall, 30KpeMa HaJ BaXKKUM 3aBIaHHAM AaKTYaliBYeThCS SK
«BUETIMTHCH 3y0aMIDy;

Come on, Bill. You have to get your teeth into your biology [CEISE : 53].
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V nogaHOMy HIKYE MPUKIIAZi aiecoBo t0 hit BXKMBAEThCS I BUPaXKCHHS
MOYaTKy 3aCHYBaHHsS Oprasi3aiii ToBapucTBa a0o miamnpueMcTBa. Takuii BHOIp
OYEBHIIHO 3yMOBJICHWH THM, IO TMOYATOK HOBOI CTpaBH, OCOOJMBO SIKIIO Iie
nependavae 3alisHHA KUTBKOX JIFONEH BHMarae HeaOwskux 3ycwib. Hemapma
Ka)XyTh, IO «MOYATOK — II¢ TIOJIOBUHA CTIpaB». OBUYHMIA MPOIEC CHUMBOIIBYE
MOYaTOK JIUTLHOCTI, POOOTH 3 €HTY3ia3MOM, HATOJIOIIYE HA TOMY, IO CyO’€KT
TOTOBUM TPHUKIACTH MAaKCHUMyM 3YCWIb JJI JIOCSATHEHHS pe3yibraTy. Takuii
e(eKT JOCATHYTO 3aBISKH aKTyaj3alli nepudepiiHoi cemu aiecioa to hit «me-
CHOZIBAHO, PanToBO, pilryde». OcoOIMBOI €KCTIPECUBHOCTI BUpa3y HA/la€ BXKU-
BaHHS TirepOoITy:

While he did no trap that fast he certainly hit the ground running to scorch
away from his opponents around the opening turn [BTTA :234].

VY neB’sSHOCTHX Iie¥ BHpa3 OTPHMAaB CTATYC KJIIIIE, SIKW BXKUBABCS CTOCOB-
HO BIiCHKOBHX 0Ci0, KOTPi BUCQ/I)KyBaJIMCh MIBUIIKO 3 BEPTOILOTY, OTHAK HE Ma€
MPSIMOTO BiHOMICHHS 10 skoaHo1 3 BikiH 20 cromirts [ODCIEI : 135].

[le xUTbKa MPHUKIAAIB B SKUX TIOYATOK TITIBHOCTI aKTYa3YEThCS SIK «B35-
THCH 10 pOOOTH — MPHUKIIEITUCH; TIPUKIIACTH PYKID»:

No man, having put his hand to the plough, and looking back, is fit for the j
kingdom of God [ODCIEI : 135]; We showed them where the crates had to
be moved to, and they got stuck in straight away [ODCIEI : 281].

Hamy yBary npuBa0mna rpyna Mmetadop, B IKMX aKTyaJli30BYEThCS TPOCTO-
POBO-4aCOBUI KOHTHHYYM «IOYaTOK — KiHEeIb». Tak, TIOBHUH IHMKJI 32 aHAJOTi-
€10 TIOPIBHIOETHCS 13 aJIPaBITOM, eJleMEHTaMHu Oy TiBJIi:

The purpose of street tree planting is to make the roadsand thoroughfares
pleasant in their own right, not just as places used to travel from A to B
[ODCIEI : 1]; The trip from door to door could take more than four hours
[RSCB : 83]

B okpeMux BWIajikax TMOYaTOK MHCJMTHCS SK TOYKA BIJIIKY, BillpaBHUNA
nyHkT:The runners are getting nervous as zero hour approaches. The starter’s
gun will soon go off [ODCIEII : 206]; O'Connor Tell Her You Love Her Mr Par-
ker was in love with me almost from the word go [CEISE : 124].

HeMoxMBO 3aJMIIMTH 11032 yBaroko MpHKIAAH, B SKUX aKTyaJi3yeTbcs yc-
MNITHAA TI0YaTOK. Tak, 3amopyKor YCTiXy € TOCHIIOBHI CKOpEeroBaHi i, 1o
MOYKHA BUPA3HUTH TIOCTITOBHICTIO «IPaBWIBHI il — yCTiX», a00 «I09aToK — yc-
X — MAHOMY, [0 NPOUIFOCTPOBAHO Y HACTYIHMX MPHKIAaX:

Many of our housing developments started off on the right foot, with open
spaces and strictly adhered to building codesfODCIEII : 214]; The new business
got off to a flying start with those export orders. We shall need a large donation
fromthe local council if the charity is to get off to a flying start [CEISE : 52].

OTxe, y pe3y/bTaTi MNPOBEACHOrO JOCTIKCHHS MM BU3HAYWIH, IO
00’exTamMu MeTaOpHIHOI aKTyam3ali MoYaTKy SK MEepPeIOMHOr0O MOMEHTY Y
MPOCTOPOBO-YACOBOIO KOHTHHYYMY Y XYIOXXHBOMY JIUCKYPCI € HApPOIKCHH,
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nepeOir pi3HMX COIalbHUX MO, MPUHOM DKi, TPOMaJIChKi 3aX01, KOH(IIKTH,
TOJIONIaHHSL COMaNbHUX Oap’epi, CTIOPTUBHI irpy, TeaTpalibHi I €CH, TICHXOJOT-
YHI MpOOJIEMH, KOMYHIKAIlisl, MUCJIMTENIbHA, IHTENCKTyalbHa, HaBYAJIbHA Ta
npodeciiiHa TITBHICTh Ta «HOBHiD modaTok. Mertadopmsarmis chopMoBaHa Ha
OCHOBI acomalyii 3 (GiBUIHAMH MPOLECAMH CIPSIMOBAHIMHU HA CTPYKTYPHY 3Mi-
Hy (to break, to cut, to crack, to hit); mepemimenns y npoctopi (to fall, to spring,
to enter, to jump, to open). XapakTepHUMH O3HAKAMH IHX J(iii € YITKICTh, HECTIO-
JIBaHICTh, CTPIMKHIA TEMII, OJTHOPA3OBICTh TOIIIO.

[MepcriexkTrBY MOAANBIINX PO3BIIOK BOAYAEMO B MOAAILITIOMY TIOPIBHS JTb-
HOMY aHaJi3i MeTaopHIHOI aKTyasi3ali PO3TITHYTOr0 eKCTPAJIHIBICTHIHOTO
(eHOMEHY B YKpaiHCBHKIii Ta aHIIHACHKIA MOBax.
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1 CCDPV - Collins Cobuild Dictionary of Phrasal Verbs, London 2006.
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3 ODEP - The Oxford Dictionary of English Proverbs, Oxford University Press
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5 ODCIEIl — Oxford Dictionary of Current Idiomatic English. V2. English Idioms,

Oxford University Press 1991.

PDV — The Penguin Dictionary of Proverbs, 1983.

OFW — L. Alcott An Old-Fashioned Girl.

AEC — L. Alcott Eight Cousins.

ACC - E. Amim Christopher and Columbus.

10 BTTA — Buddha’s Tooth. A Thailand Adventure.

11  CDDC - Ch. Dickens David Copperfield.

12 CAAW - L. Carroll Alice’s Adventures in Wonderland.

13 AEJS — A.Ellis & J. Stalen Death Jag.

14 HIJD-M — H. James Daisy Miller.

15  LMAGG - L. Montgomery Anne of Green Gables.

16 RDM - E. Ryman Doctor Mooze.

17  RSCB R. Sharma Caterpillar to Butterfly.
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